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1	 Udhëzime të 
rëndësishme sigurie

Lexoni dhe kuptoni të gjitha udhëzimet përpara 
përdorimit të produktit tuaj. Garancia nuk gjen 
zbatim nëse dëmtimi shkaktohet nga mosndjekja 
e udhëzimeve.

Njihuni me këto simbole sigurie

Paralajmërim
	• Asnjëherë mos e hiqni kapakun/veshjen e 

jashtme të kësaj pajisjeje. 
	• Mos lyeni kurrë me vaj ose ujë ndonjë pjesë të 

këtij aparati. 
	• Mos vendosni kurrë këtë aparat mbi pajisje të 

tjera elektrike.
	• Mbajeni këtë aparat larg nga rrezet direkte 

të diellit, flakët në ambiente të hapura ose 
burimet e nxehtësisë.

	• Mos e përdorni këtë pajisje afër ujit.
	• Instalojeni në përputhje me udhëzimet e 

prodhuesit.
	• Mos bëni instalime pranë ndonjë burimi 

nxehtësie, si radiatorë, dalje të ajrit të ngrohtë, 
soba ose pajisje të tjera (ku përfshihen edhe 
amplifikatorët) që prodhojnë nxehtësi.

	• Përdoreni produktin në mënyrë të sigurt në një 
mjedis me temperaturë midis 0°C dhe 45°C

	• Përdorni vetëm kapëse/pajisje shtesë të 
specifikuara nga prodhuesi.

	• Në rastin kur përdoret karroca, tregohuni 
të kujdesshëm kur lëvizni duke përdorur 
kombinimin e karrocës/aparatit për të 
shmangur dëmtimet nga rrëzimi.

	• Hiqeni këtë aparat nga priza gjatë stuhive me 
rrufe ose kur nuk përdoret për periudha të 
gjata kohore.

	• I kryeni të gjitha servisimet vetëm te personeli 
i kualifikuar i shërbimit. Servisimi kërkohet kur 
produkti është dëmtuar në çfarëdo mënyre, si 
p.sh. kordoni i furnizimit me energji elektrike 
ose prize ka pësuar dëmtim, lëng është derdhur 
mbi të ose objekte kanë rënë në produkt, vetë 
produkti i është ekspozuar shiut ose lagështisë, 
nuk funksionon normalisht , ose ka rënë në 
tokë.

Shënim
	• Ju lutem kini parasysh se pajisja juaj përmban 

bateri të integruara litiumi. Kapaciteti i karikimit 
të baterive të litiumit do të ulet me kalimin e 
kohës për shkak të karakteristikave të tyre vetë-
shkarkuese. Për të bërë të mundur jetëgjatësinë 
e baterisë së pajisjes suaj, rekomandojmë 
karikimin e baterisë së integruar me litium në 
rreth 50% çdo 6 muaj kur pajisja nuk është në 
përdorim.



3SQ

2	 Autoparlanti juaj i 
festës

Urime për blerjen tuaj dhe mirë se vini në Philips! 
Për të përfituar plotësisht nga mbështetja që 
ofron Philips, regjistrojeni produktin tuaj në 
www.philips.com/support.

Çfarë ka në kuti
Kontrolloni dhe identifikoni përmbajtjen e pakos 
tuaj: 
	• Njësia kryesore x 1
	• Kabllo e tipit C-C x 1 
	• Udhëzues për fillimin e shpejtë x 1 
	• Fletë sigurie x 1 
	• Karta e garancisë x 1

Shkarkoni aplikacionin 
Philips Entertainment

philips.to/entapp
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11	 : Shtypni për të ndryshuar 
modalitetin e dritës së autoparlantit 
1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12/13/Fikur.

12	 : Shtypni për të aktivizuar modalitetin 
Auracast RX, shtypni dhe mbani shtypur për  
3 sekonda për të aktivizuar/dalë nga 
modaliteti Auracast TX.

13	 VOL (VOLUM): Rregulloni volumin e 
autoparlantit.

14	ECHO+ (JEHONA+): Shtypni për të rritur 
nivelin e JEHONA.

15	GUITAR- (KITARË-): Shtypni GUITAR- 
një herë për të ulur nivelin e volumit 
të kitarë, shtypni dhe mbani shtypur 
GUITAR- për të ulur vazhdimisht nivelin e 
volumit të kitarë.

16	GUITAR+ (KITARË+): Shtypni GUITAR+ 
një herë për të rritur nivelin e volumit 
të kitarë, shtypni dhe mbani shtypur 
GUITAR+ për të rritur vazhdimisht nivelin 
e volumit të kitarë.

1	 : Shtypni për ta ndezur ose për të hyrë në 
modalitetin e pritjes.

2	 : Shtypeni për të kaluar në modalitetin e 
Bluetooth. Shtypni dhe mbajeni të shtypur 
për tre sekonda për të kryer shkëputjen me 
lidhjen Bluetooth. Shtypni dy herë për të hyrë 
në modalitetin e çiftimit TWS.

3	 MIC (MIKROFONI): Hyrja e mikrofonit.
4	 GUITAR (KITARË): Hyrja e kitarës.
5	 AUDIO IN (HYRJA AUDIO): Hyrja e pajisjes 

AUDIO IN.
6	 USB: Porta USB.
7	 Hyrja 5 V 2 A: Hyrja e energjisë
8	 ECHO- (JEHONA-): Shtypni për të ulur 

nivelin e JEHONA.
9	 MIC+ (MIKROFONI+): Shtypni MIC+ një herë 

për të rritur nivelin e volumit të MIKROFONIT, 
shtypni dhe mbani shtypur MIC+ për të rritur 
vazhdimisht nivelin e volumit të MIKROFONIT.

10	 MIC- (MIKROFONI-): Shtypni MIC- një herë 
për të ulur nivelin e volumit të MIKROFONIT, 
shtypni dhe mbani shtypur MIC- për të ulur 
vazhdimisht nivelin e volumit të MIKROFONIT.

Vështrim i përgjithshëm i 
njësisë kryesore
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17	BASS+ (BAS+): Shtypni për të aktivizuar/
çaktivizuar Bass+.

18	 : Luaj/vër në pauzë në burimin 
Bluetooth/USB.

19	 : Treguesit e nivelit të baterisë 
(LED1/LED2/LED3/LED4).

3	 Fillo
Gjithmonë ndiqni udhëzimet në këtë kapitull në 
vijim.
Nëse kontaktoni Philips, do t'ju kërkohet modeli 
dhe numri i series të këtij aparati. 
Numri i modelit dhe numri i serisë janë në pjesën 
e pasme të aparatit. Shkruani numrat këtu:
Nr. i modelit 	  
Nr. i serisë 	  

Ndizeni
Shtypni butonin  në panelin e sipërm për të 
ndezur/fikur autoparlantin.

Ngarkoni baterinë e 
integruar

Lidhni prizën e Tipit C të autoparlantit me një 
prizë (5 V 2 A) duke përdorur kabllon e dhënë të 
Tipit C-C.

Shënim
	• Karikoni plotësisht baterinë e integruar përpara 

se ta përdorni. Ndriçimi i pasmë do të ndizet 
duke marrë ngjyrë të kuqe.

	• Autoparlanti do të fiket kur niveli i baterisë të 
bjerë më pak se 5%.

	• Njoftimi sinjalizues për bateri të ulët do 
të lëshohet një herë në 3 minuta. LED-et e 
kapacitetit të baterisë pulsojnë ngadalë kur 
niveli i baterisë bie më pak se 10%.

TAX2000
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Kujdes
	• Rrezik dëmtimi i autoparlantit! Sigurohuni 

që voltazhi i furnizimit me energji elektrike 
të përputhet me tensionin e printuar në 
anën e pasme ose në pjesën e poshtme të 
autoparlantit.

	• Përdorimi i gabuar ose trajtimi i pakujdesshëm i 
baterisë mund të shkaktojë mbinxehje, rrjedhje 
lëngjesh apo edhe shpërthim. Për të shmangur 
rrezikun e lëndimeve, ndiqni këto udhëzime:

	• Mos e hapni, mos e çmontoni dhe mos e 
riparoni vetë baterinë.

	• Mos u përpiqni të zëvendësoni bateritë e 
brendshme të rikarikueshme me litium.

	• Mos e shtypni dhe mos e shponi baterinë
	• Mos e lidhni baterinë në mënyrë që të shkaktojë 

qark të shkurtër dhe mos e vendosni në kontakt 
me ujë apo lëngje të tjera.

	• Mbajeni baterinë larg fëmijëve.
	• Mbajeni baterinë larg zjarrit.
	• Mos e lini baterinë në një mjedis me 

temperaturë jashtëzakonisht të lartë ose në një 
mjedis me presion ajri jashtëzakonisht të ulët.

	• Ndërpriteni përdorimin e baterisë nëse është e 
dëmtuar ose nëse vëreni ndonjë rrjedhje apo 
grumbullim të materialeve të huaja në skajet 
e saj. 

	• Mos e hidhni bashkë me mbeturinat e 
zakonshme që përfundojnë në landfill. Kur ta 
hidhni baterinë, veproni gjithmonë sipas ligjeve 
dhe rregulloreve vendore për asgjësimin e saj.

Gjendje e ndezur, nuk po merr 
karikim
Fuqia e 
baterisë LED1 LED2 LED3 LED4

81% - 
Ngarkuar Solid/i qëndrueshëm

51-80% Solid/i qëndrueshëm Fikur
21-50% Solid/i qëndrueshëm Fikur

10-20% Solid/i 
qëndrueshëm

< 10% Dridhje pulsuese

Gjendja e karikimit, në pritje ose 
e ndezur
Fuqia e 
baterisë LED1 LED2 LED3 LED4

Plotësisht Ndezja: Solid/i qëndrueshëm
Në pritje: Merr ngjyrë të qëndrueshme më pas fiket.

81-99% Solid/i qëndrueshëm Dridhje 
pulsuese

51-80% Solid/i qëndrueshëm Dridhje 
pulsuese Fikur

21-50% Solid/i 
qëndrueshëm Dridhje pulsuese Fikur

< 20% Dridhje 
pulsuese Fikur
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4	 Luajeni audion 
përmes Bluetooth®

Riprodho nga pajisjet 
Bluetooth
1	 Ndizni autoparlantin ose shtypni  për të 

kaluar në modalitetin e çiftimit Bluetooth.
2	 Në pajisjen Bluetooth, aktivizoni Bluetooth, 

kërkoni dhe zgjidhni [Philips X2000] për të 
nisur lidhjen.

3	 Pasi të lidhet me sukses, ndriçimi i sfondit të 
butonit  merr ngjyrë të qëndrueshme blu dhe 
autoparlanti ndriçon me blu për 3 sekonda. 
Ju do të dëgjoni një sinjal të menjëhershëm. 
Mund të luani audio në pajisjen Bluetooth.

4	 Për t'u shkëputur nga pajisja Bluetooth, shtypni 
dhe mbani shtypur butonin  për 3 sekonda. 

Shënim
	• Para se të bësh çiftimin e një pajisjeje me 

këtë produkt, lexoni manualin e përdoruesit 
të pajisjes për të kontrolluar nëse është 
pajtueshëm me Bluetooth. 

	• Çdo pengesë midis këtij produkti dhe një 
pajisjeje Bluetooth mund të zvogëlojë distancën 
e funksionimit. Mbajeni larg nga çdo pajisje 
tjetër elektronike që mund të shkaktojë 
ndërhyrje/interferencë.

	• Distanca e funksionimit midis këtij produkti dhe 
një pajisjeje Bluetooth është afërsisht 10 metra 
(30 këmbë).

	• Përpara se të lidhni një pajisje tjetër Bluetooth, 
shkëputni fillimisht pajisjen aktuale. 

	• Kur pajisja Bluetooth ndodhet përtej distancës 
së vlefshme Bluetooth, njësia do të shkëputet 
automatikisht nga pajisja dhe do të hyjë në 
modalitetin e çiftimit Bluetooth.

Funksioni TWS

Shënim
	• TWS funksionon vetëm nëse ka dy autoparlantë 

identikë të palës (Philips TAX2000). 

Çiftimi për modalitetin stereo 
(TWS)
1	 Aktivizoni dy autoparlantët dhe shtypni 

dy herë butonin  në secilin prej tyre 
(autoparlantëve). Kur lidhet TWS, butoni  i 
të dy autoparlantëve do të pulsojë ngadalë në 
ngjyrë të bardhë për 3 sekonda, më pas butoni 

 i autoparlantit kryesor bëhet blu i fortë, 
butoni  i autoparlantit dytësor merr ngjyrë të 
bardhë të fortë.

2	 Për të dalë nga TWS, shtypni dy herë butonin  
në secilin autoparlant në modalitetin TWS.

Përdorimi i TWS
Përdorimi Veprimi

Shtypni butonin  në 
secilin autoparlant

Ndryshoni modalitetin 
 në të dy 

autoparlantët
Rrotulloni butonin e Vol 
në secilin autoparlant

Rregulloni volumin në 
të dy autoparlantët

Shtypni butonin  në 
secilin autoparlant

Ndaloni ose rifilloni 
riprodhimin në të dy 
autoparlantët

Shtypni butonin Bass+ 
në secilin autoparlant

Çaktivizoni/aktivizoni 
efektin Bas+ në të dy 
autoparlantët

Shtypni butonin  në 
secilin autoparlant në 
gjendjen e ndezur

Fikni të dy 
autoparlantët

Shtypni butonin  në 
cilindo autoparlant 
kur është në gjendje 
pritjeje, nëse lidhja TWS 
nuk është ndërprerë 
para se të kalojë në 
pritje

Autoparlanti që ndizni 
do të hyjë në gjendjen 
e rilidhjes së TWS. Do 
të skadojë nëse nuk 
ka asnjë lidhje TWS 
brenda 1 minute.

Ndërroni burimin në 
autoparlantin kryesor

Në gjendjen TWS, 
autoparlanti kryesor 
kalon në një burim 
tjetër ndërkohë që 
autoparlanti dytësor 
mbetet ende në 
modalitetin TWS.

Kur lidhja TWS është aktive, autoparlanti dytësor 
do të sinkronizojë nga autoparlanti kryesor 
funksionet e mëposhtme.
	• Modaliteti i dritës
	• Volumi
	• Riprodho/Bëj pause
	• Bas+
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5	 Riprodhoni nga 
AuracastTM

Mund të luani audio nga pajisja juaj celulare 
që mbështet Auracast ose nga burime të tjera 
transmetuese Auracast në autoparlantin tuaj. 
Po ashtu, mund ta çiftëzoni këtë autoparlant 
me një ose më shumë autoparlantë të tjerë që 
mbështesin Auracast, përmes këtij protokolli 
(nëpërmjet Auracast).

Kontrolli i Auracast RX (Marrja e audios)
1.	Shtypni butonin  në autoparlant ose 

aktivizoni funksionin përmes aplikacionit 
Philips Entertainment.
	J Butoni  do të pulsojë me ngjyrë të bardhë, 

dhe drita e autoparlantit do të ndizet duke 
pulsuar tre herë. Ju do të dëgjoni një sinjal 
të menjëhershëm.

2.	Nëse është hera e pare që hyni në burimin 
Auracast ose lista e stacioneve është bosh, 
autoparlanti kryen automatikisht një skanim 
të plotë.

3.	Autoparlanti do të kërkojë transmetimet 
Auracast që gjenden pranë dhe do të lidhet 
me transmetimin e paenkriptuar me sinjalin 
transmetues më të forte. (Pajisja juaj celulare 
që mbështet Auracast mund të përdoret 
si transmetues. Aktivizoni transmetimin 
Auracast në pajisjen tuaj celulare në mënyrë 
që autoparlanti ta zbulojë atë gjatë skanimit 
automatik.)
	J Për të dëgjuar një transmetim të enkriptuar, 

duhet të vendosni një fjalëkalim në 
aplikacion.

Nëse nuk ka asnjë ndërveprim nga përdoruesi ose 
nuk gjendet asnjë transmetim gjatë skanimit për 
10 sekonda, autoparlanti do të ndalë skanimin 
dhe do të hyjë në modalitetin e mosveprimit 
(pritjes).

	J Mund të shtypni  për të bërë skanim të ri 
të transmetimeve Auracast.

	• Shtypni butonin  në autoparlant për të 
kaluar në transmetimin tjetër të paenkriptuar 
Auracast.

	• Shtypni butonin  dy herë për të fshirë 
informacionin e transmetimit të enkriptuar.

Për të shkëputur Auracast RX:
Kaloni autoparlantin në një burim tjetër (shtypni 
butonin  ose futni një USB ose lidhni një pajisje 
përmes hyrjes audio).

Kontrolli i Auracast TX (Transmetimi i audios)
1.	Përdorni këtë autoparlant si autoparlant 

kryesor/primar (transmetuesi Auracast). 
Riprodhoni audio në burimin Bluetooth/USB/
Audio-in.

2.	Shtypni dhe mbani shtypur butonin  në 
autoparlant për 3 sekonda ose aktivizojeni 
nëpërmjet aplikacionit Philips Entertainment 
për të kaluar në modalitetin Auracast TX.
	J Butoni  do të pulsojë me ngjyrë të bardhë, 

dhe drita e autoparlantit do të ndizet duke 
pulsuar tre herë. Ju do të dëgjoni një sinjal 
të menjëhershëm.

3.	Aktivizoni Auracast RX në një autoparlant 
tjetër që mbështet Auracast (si autoparlant 
dytësor).

4.	Sapo transmetimi Auracast nga autoparlanti 
kryesor të zbulohet nga autoparlanti dytësor, 
audioja e luajtur në autoparlantin kryesor do të 
sinkronizohet me autoparlantin dytësor.
	• Në këtë mënyrë mund të lidhni shumë 

autoparlantë të aktivizuar nga Auracast në 
autoparlantin kryesor.

Për të shkarkuar Auracast TX, ju mund të:
Shtypni dhe mbani shtypur  në autoparlant për 
3 sekonda.

	J Autoparlanti do të rivendosë burimin e 
fundit të luajtur.

Shënim
	• Mund t'i referoheni Kapitullit 11 për më shumë 

informacion rreth veprimeve të Aplikacionit.
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6	 Riprodho nga USB

Riprodho nga një pajisje 
ruajtjeje USB
1	 Futni pajisjen USB në portën USB dhe njësia 

kalon automatikisht në modalitetin e 
riprodhimit me USB.

USB 

Kontrolloni riprodhimin
Në modalitetin USB, ndiqni udhëzimet më poshtë 
për të kontrolluar riprodhimin.

Butoni dhe Përdorimi Veprimi

Shtyp Ndërprit ose rifillo 
riprodhimin

Shënim
	• Sigurohu që pajisja USB të ketë përmbajtje 

audio të riprodhuara në formatet e 
mbështetura.

	• Formatet audio të mbështetura nga USB: MP3, 
WAV.

7	 Veçori të tjera

Riprodho muzikë nga një 
pajisje e jashtme
1	 Lidhni një kabllo audioje (nuk është e përfshirë 

në paketim) me lidhësin në pajisje:
	• Prizën AUDIO IN në autoparlant.
	• Prizën e kufjeve në pajisje (MP3 player, 

celular, iPad ose lexues të tjerë audio).
2	 Riprodho audio në pajisje (shih manualin e 

përdorimit të saj për më shumë informacion).
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8	 Ndryshoni 
efektin e dritës së 
autoparlantit

Shtypni butonin  në panelin e sipërm për të 
ndryshuar modalitetin e dritës së autoparlantit: 
Modaliteti i dritës 1/ Modaliteti i dritës 2/ 
Modaliteti i dritës 3/ Modaliteti i dritës 4/ 
Modaliteti i dritës 5/ Modaliteti i dritës 6/ 
Modaliteti i dritës 7/ Modaliteti i dritës 8/ 
Modaliteti i dritës 9 / Modaliteti i dritës 10/ 
Modaliteti i dritës 11/ Modaliteti i dritës 12/ 
Modaliteti i dritës 13/ Drita e fikur.

Mund të zgjidhni ose hiqni një ose disa prej 
këtyre modaliteteve përmes aplikacionit Philips 
Entertainment. Referojuni "Zgjidhni modalitetet 
e dritës" në Kapitullin 11 për më shumë 
informacion.

9	 Këndo përmes 
mikrofonit

Lidhni një mikrofon (nuk përfshihet) në prizën 
MIC të njësisë.

Rregullo volumin e 
mikrofonit
Shtypni MIC+ një herë për të rritur nivelin e 
volumit të MIKROFONIT, shtypni dhe mbani 
shtypur MIC+ për të rritur vazhdimisht nivelin e 
volumit të MIKROFONIT.
Shtypni MIC- një herë për të ulur nivelin e volumit 
të MIKROFONIT, shtypni dhe mbani shtypur 
MIC- për të ulur vazhdimisht nivelin e volumit të 
MIKROFONIT.

Rregulloni jehonën
Shtypni ECHO+ një herë për të rritur nivelin e 
jehonës së MICROFON-it, shtypni dhe mbani 
shtypur ECHO+ për të rritur vazhdimisht nivelin e 
jehonës së MICROFON-it.
Shtypni ECHO- një herë për të ulur nivelin e 
jehonës së MICROFON-it, shtypni dhe mbani 
shtypur ECHO- për të ulur vazhdimisht nivelin e 
jehonës së MICROFON-it.

Shënim
•	 Cilësimet e mëposhtme aktivizohen dhe janë 

të disponueshme vetëm përmes aplikacionit 
Philips Entertainment. Referojuni "Telekomanda 
virtuale" në Kapitullin 11 për më shumë detaje.

Përparësia e mikrofonit
Klikoni “M.PRI” në telekomandën virtuale për 
të ulur volumin e muzikës ose për të çaktivizuar 
përparësinë e mikrofonit kur zbulohet audioja e 
mikrofonit (MIC).

Zbehës zëri/vokal
Klikoni “Vocal fader” në telekomandën virtuale 
për të aktivizuar ose çaktivizuar zbehësin e zërit/
vokal.
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Ndërruesi i zërit
Klikoni “Voice changer” në telekomandën virtuale 
për të kaluar midis efekteve të ndryshme të 
zërit: Zë Femëror/Zë Mashkullor/Zë Fëmije/Zë i 
Moshuar/Efekt Normal.

BAS+
Klikoni “BASS+” në telekomandën virtuale ose 
në autoparlant për të aktivizuar/çaktivizuar 
funksionin Bas+.

10	 Hyrja për kitarë

Rregulloni volumin e 
kitarës
Lidhni një kitarë me këtë autoparlant për festa 
drejtpërdrejt përmes prizës GUITAR që ndodhet 
në panelin e sipërm.
1	 Përdorni një lidhës kitare 6,3 mm (1/4") (nuk 

përfshihet) për të lidhur kitarën tuaj me prizën 
e hyrjes për kitarë.

2	 Volumi i kitarës suaj të lidhur mund të 
kontrollohet nga butoni GUITAR-/GUITAR+ në 
panelin e sipërm.

GUITAR
1

6.3mm

2



12 SQ

11	 Aplikacioni Philips 
Entertainment

Shkarkoni aplikacionin
Skanoni kodin QR/shtypni butonin "Shkarko" 
ose kërkoni "Philips Entertainment" në Apple 
App Store ose Google Play për të shkarkuar 
aplikacionin.

philips.to/entapp

Aplikacioni i Philips Entertainment ju jep 
kontrollin e muzikës që jeni duke dëgjuar. Me 
pajisjen tuaj inteligjente, ju mund të zgjidhni 
lehtësisht stilin e dëgjimit që preferoni, të kaloni 
mes burimeve dhe të kryeni funksione të tjera.

Shënim
•	 Përpara se të filloni përdorimin e aplikacionit, 

ju lutemi sigurohuni që autoparlanti juaj të jetë 
i ndezur dhe i lidhur me pajisjen tuaj celulare 
përmes Bluetooth. (Referojuni Kapitullit 4 për 
më shumë detaje.)

•	 Funksionet në Aplikacion mund të pësojnë 
përditësime të vogla pa njoftim paraprak.

Çiftoni Aplikacionin me 
autoparlantin e festës

1	 Hapni aplikacionin Philips Entertainment në 
pajisjen tuaj celulare.

2	 Sigurohuni që Bluetooth të jetë i aktivizuar në 
pajisjen tuaj celulare.

3	 Nëse është hera e parë që ju po përdorni 
Aplikacionin, ndiqni udhëzimet në Aplikacion 
për ta çiftuar Aplikacionin me autoparlantin 
tuaj.

4	 Shtypni butonin  në autoparlantin tuaj, në 
mënyrë që Aplikacioni të mund ta zbulojë dhe 
kontrollojë atë.
	• Nëse ndërfaqja e Aplikacionit ndalet në 

momentin e hapit 4, klikoni [Cancel] për të 
vazhduar.
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Riprodho/dëgjo muzikë 
dhe rregullo zërin
Shtypni ikonën  për të hyrë në Sound 
Control.

Mund të kontrolloni riprodhimin e muzikës në 
Aplikacion duke shtypur butonat , ,  
dhe të rregulloni volumin, frekuencat e larta dhe 
basët duke tërhequr shiritin përkatës të kontrollit. 
Gjithashtu mund të prekni butonin Bass+ për ta 
ndezur ose fikur atë.

Zgjidhni modalitetet e 
dritës (ndriçimit)
Shtypni ikonën  për të hyrë në Light Control.

Klikoni [Setup Light mode button] për të 
zgjedhur ose hequr një ose më shumë mënyra 
ndriçimi për autoparlantin tuaj.
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Kontrolli i Karaokes
Shtypni ikonën  për të hyrë në Karaoke Control.

Tërhiqni shiritat e kontrollit për të rregulluar 
volumin e mikrofonit, volumin e kitarës dhe 
nivelin e jehonës.
Mund të prekni butonin Mic Priority për ta 
aktivizuar atë. Kjo do të ulë volumin e muzikës 
gjatë kohës kur këndoni me mikrofon.

Ndërroni burimin
Shtypni ikonën  për të hyrë në Source 
Control.

Klikoni [Source] për të zgjedhur një nga opsionet 
e disponueshme të burimeve: Bluetooth/ 
Auracast™ receiver/ USB/ Audio in.
	• Për të kaluar në modalitetin USB ose Audio 

in, një USB ose pajisje e jashtme hyrëse audio 
duhet të jetë e lidhur me autoparlantin.
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Dëgjoni transmetimin e paenkriptuar 
Auracast™

1	 Klikoni [Source] dhe zgjidhni burimin 
[Auracast™ receiver].

2	 Klikoni [Auracast™ broadcasts] për të hyrë në 
listën e transmetimeve Auracast™.

3	 Kur zgjidhet një burim riprodhimi i 
paenkriptuar, autoparlanti do ta kërkojë dhe 
do të lidhet me të.

Dëgjoni transmetimin e enkriptuar 
Auracast™

1	 Klikoni [Source] dhe zgjidhni burimin 
[Auracast™ receiver].

2	 Klikoni [Auracast™ broadcasts] për të hyrë në 
listën e transmetimeve Auracast™.

3	 Kur zgjidhet një burim riprodhimi i enkriptuar, 
do t'ju kërkohet të futni një fjalëkalim.
	J Nëse transmetimi i enkriptuar Auracast vjen 

nga pajisja juaj celulare, shkruani të njëjtin 
fjalëkalim që keni futur kur konfiguruat 
transmetimin Auracast™ nga pajisja juaj 
celulare.
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Cilësimet e përgjithshme
Shtypni ikonën  për të hyrë në General 
Settings.

	• Klikoni [Auracast™ broadcasts] për ta 
vendosur këtë autoparlant si një transmetues 
Auracast dhe për të lejuar që pajisjet e tjera të 
aktivizuara me Aurcast të marrin transmetimin 
përkatës Auracast.
	J Zgjidhni [Public]: Pajisjet e tjera mund ta 

marrin transmetimin nga ky autoparlant pa 
nevojën e një fjalëkalimi.

	J Zgjidhni [Personal]: Duhet të vendosni 
një fjalëkalim. Pajisjet e tjera duhet ta 
fusin këtë fjalëkalim për të marrë sinjalin/
transmetimin nga ky autoparlant.

	• Klikoni [Setup Partylink mode] dhe ndiqni 
udhëzimet për të lidhur autoparlantin tuaj 
me autoparlantë të tjerë të pajtueshëm me 
Auracast™.

Telekomanda virtuale
Rrëshqitni ikonat e menusë majtas derisa të gjeni 
ikonën . Shtypeni atë për të hyrë në ndërfaqen 
e telekomandës virtuale. Mund ta përdorni 
telekomandën virtuale për të riprodhuar muzikë 
dhe për të rregulluar çdo cilësim të autoparlantit.
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Udhëzuesi i përdoruesit
Rrëshqitni ikonat e menusë majtas derisa të gjeni 
ikonën . Shtypeni për të kontrolluar manualin 
e përdoruesit dhe udhëzuesin e shpejtë të nisjes 
për më shumë informacion rreth përdorimit të 
këtij autoparlanti.

Përditësimi i softuerit
Për të marrë funksionalitetet dhe mbështetjen 
më të mirë, përditësoni produktin tuaj me 
versionin më të fundit të softuerit.
Softueri i këtij produkti mund të përditësohet 
në versionin më të fundit nëpërmjet aplikacionit 
Philips Entertainment.
Nëse përditësimi publikohet, do të shihni një 
numër të kuq që shfaqet në ikonën  të 
aplikacionit. Klikoni mbi të dhe do të shihni se 
ikona [Download & Upgrade] mund të shtypet 
për të vazhduar automatikisht më tej.
Pas lidhjes së produktit me aplikacionin Philips 
Entertainment, ai mund të marrë përditësimin 
e softuerit përmes ajrit. Përditësojeni gjithmonë 
me versionin më të fundit të softuerit për të 
përmirësuar performancën e këtij produkti.
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12	 Informacioni i 
produktit

Specifikimet
Përforcues (Amplifikator)

DC RMS 20W

Raporti sinjal zhurmë ≥ 110 dB

Përgjigja e frekuencës 20Hz-20kHz, ±3dB

Shtrembërimi harmonik total ≤10%

Autoparlant

Impedanca e 
autoparlantit

Bas 4Ω
Tweeter 4Ω

Ndjeshmëria Bas 101 dB±3dB/m/W
Tweeter 110 dB±3dB/m/W

USB

Versioni i drejtpërdrejtë 
USB 2.0 Shpejtësi e plotë

Mbështetje për karikim 5V, 1,0A

Bluetooth

Versioni i Bluetooth V6.0

Brezi i frekuencës 
Bluetooth

Brezi ISM 2,402 GHz ~ 
2,480 GHz

Rrezja e shtrirjes së 
Bluetooth

10 metra (në hapësirë 
të lirë)

Përmasat

Njësia kryesore  
(Gj x L x Th) 300 x 425 x 300 mm

Pesha

Njësia kryesore 4,65 kg

Informacion për aftësinë 
e riprodhimit nga USB
Pajisjet e përputhshme:
	• Memorie flash USB (USB 2.0)
	• USB flash player (USB 2.0)

Formatet e mbështetura:
	• Formatet e skedarëve: FAT16/FAT32/exFAT 
	• Formatet audio: MP3, WAV. 
	• Mbështetje maksimale deri në 128G USB.

(Nëse përdoret një USB me kapacitet më të 
madh se 128 GB, funksioni i riprodhimit mund 
të mos operojë në mënyrë të rregullt).

Mirëmbajtja
Pastrimi i kabinetit
	• Përdorni një leckë të butë pak të lagur me një 

solucion​të butë detergjenti. Mos përdorni 
solucion që përmban alkool, tretës, amoniak 
apo materiale gërryese.
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13	 Zgjidhja e 
problemeve

Kujdes
	• Asnjëherë mos e hiqni kapakun/veshjen e 

jashtme të kësaj pajisjeje.

Për ta ruajtur vlefshmërinë e garancisë, mos u 
përpiqni kurrë ta riparoni vetë sistemin.
Nëse hasni probleme gjatë përdorimit të kësaj 
njësie, kontrolloni pikat e mëposhtme përpara 
se të kërkoni shërbim. Nëse problemi mbetet i 
pazgjidhur, shkoni në faqen e internetit të Philips 
(www.philips.com/support).
Kur kontaktoni Philips, sigurohuni që njësia juaj 
të jetë afër dhe se numri i modelit dhe numri i 
serisë të jenë të disponueshëm.

Nuk ka energji
	• Sigurohuni që priza e rrymës AC të njësisë të 

jetë lidhur siç duhet.
	• Sigurohuni që të ketë energji në prizën AC.

Nuk ka zë
	• Rregulloni volumin.

Nuk ka përgjigje nga pajisja
	• Shkëputni dhe rilidheni spinën e furnizimit me 

rrymë AC, më pas ndizni përsëri pajisjen.

Nuk mund të luhen disa skedarë në pajisjen 
USB
	• Numri i dosjeve ose skedarëve në pajisjen USB 

ka tejkaluar një kufi të caktuar. Ky fenomen 
nuk është një mosfunksionim.

	• Formatet e këtyre skedarëve nuk mbështeten.

Pajisja USB nuk mbështetet
	• Pajisja USB nuk pajtohet me njësinë. Provoni 

një tjetër.

Rreth pajisjes Bluetooth
Cilësia e audios është e dobët pas lidhjes me 
një pajisje të aktivizuar me Bluetooth
	• Marrja me Bluetooth është e dobët. Lëvizeni 

pajisjen më afër këtij produkti ose hiqni çdo 
pengesë midis tyre.

Nuk mund të lidhet me pajisjen
	• Funksioni Bluetooth i pajisjes nuk është i 

aktivizuar. Referojuni manualit të përdorimit të 
pajisjes për mënyrën e aktivizimit të funksionit.

	• Ky produkt është i lidhur tashmë me një pajisje 
tjetër të aktivizuar me Bluetooth. Shkëputeni 
atë pajisje dhe më pas provoni përsëri.

Pajisja e çiftuar lidhet dhe shkëputet 
vazhdimisht
	• Marrja me Bluetooth është e dobët. Lëvizeni 

pajisjen më afër këtij produkti ose hiqni çdo 
pengesë midis tyre.

	• Për disa pajisje, lidhja Bluetooth mund të 
çaktivizohet automatikisht si një veçori e 
kursimit të energjisë. Kjo nuk tregon ndonjë 
mosfunksionim të këtij produkti.

Shënim
	• Njësia do të fiket automatikisht nëse nuk ka 

sinjal audio në modalitetin Audio in/USB/
Auracast/Bluetooth për 15 minuta. Kjo nuk 
tregon ndonjë mosfunksionim të këtij produkti.
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14	 Njoftim
Çdo ndryshim ose modifikim i bërë në këtë 
pajisje që nuk është miratuar shprehimisht 
nga MMD Hong Kong Holding Limited 
mund të anulojë autoritetin e përdoruesit 
për të përdorur produktin.
Nëpërmjet këtij dokumenti, TP Vision 
Europe B.V. deklaron se produkti është 
në përputhje me kërkesat bazë dhe 
dispozitat e tjera përkatëse të Direktivës 
RED 2014/53/EU dhe UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206. Deklarata e 
Konformitetit mund të gjendet në  
www.philips.com/support.

Kujdesi për mjedisin
Asgjësimi i produktit dhe baterisë tuaj të vjetër

Produkti juaj është konceptuar dhe prodhuar me 
materiale dhe përbërës të cilësisë së lartë, të cilët 
mund të riciklohen dhe ripërdoren.

Ky simbol në një produkt do të thotë që produkti 
mbulohet nga Direktiva Evropiane 2012/19/EU.

Ky simbol nënkupton se produkti përmban 
bateri të mbuluara nga Rregullorja Evropiane 
(EU) 2023/1542, të cilat nuk mund të hidhen me 
mbeturinat e zakonshme shtëpiake.
Informohuni për sistemin lokal të grumbullimit 
të veçantë për produktet dhe bateritë elektrike 
dhe elektronike. Ndiqni rregullat lokale dhe 
mos e hidhni kurrë produktin dhe bateritë me 
mbeturinat e zakonshme shtëpiake. Asgjësimi 
i duhur e produkteve dhe baterive të vjetra 
ndihmon në parandalimin e pasojave negative 
për mjedisin dhe shëndetin e njeriut.

Informacion mjedisor
Janë hequr të gjitha paketimet e panevojshme. 
Sistemi juaj përbëhet nga materiale të cilat 
mund të riciklohen dhe ripërdoren nëse 
çmontohen nga një kompani e specializuar. Ju 
lutemi respektoni rregulloret lokale në lidhje 
me asgjësimin e materialeve të paketimit, 
baterive të shteruara dhe pajisjeve të vjetra.

Hiqni baterinë e 
integruar
Sigurohuni që produkti të jetë i shkëputur nga 
furnizimi me energji elektrike përpara se të hiqni 
baterinë e integruar.

Vetëm për qëllime ilustrimi
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Njoftimi për markën 
tregtare

Marka e fjalës dhe logot Bluetooth® janë marka 
tregtare të regjistruara në pronësi të Bluetooth 
SIG, Inc. dhe çdo përdorim i këtyre markave nga 
MMD Hong Kong Holding Limited bëhet me 
licencë. Markat dhe emrat e tjerë tregtarë janë 
ato të pronarëve të tyre përkatës.

Emri dhe logot Auracast™ janë marka tregtare 
të pronësisë së Bluetooth SIG, Inc., dhe çdo 
përdorim i këtyre markave nga MMD Hong Kong 
Holding Limited bëhet me licencë. Markat dhe 
emrat e tjerë tregtarë janë ato të pronarëve të 
tyre përkatës.



Specifikimet mund të ndryshojnë pa paralajmërim. Ju lutem vizitoni 
www.Philips.com/support për përditësimet dhe dokumentet më të 
fundit.
Philips dhe stema Philips Shield janë marka tregtare të regjistruara 
të Koninklijke Philips N.V. dhe përdoren me licencë.
Ky produkt është prodhuar dhe shitet nën përgjegjësinë e MMD 
Hong Kong Holding Limited ose një prej filialeve të tij, dhe MMD 
Hong Kong Holding Limited është garantuesi në lidhje me këtë 
produkt.
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